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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo 

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Lam U Tou 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Lam U Tou, de 13 de Junho de 2025, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 655/E530/VII/GPAL/2025, de 

9 de Julho de 2025, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 10 de Julho de 

2025: 

1. Esta Direcção de Serviços já iniciou o estudo relativo ao novo contrato de 

prestação de serviços de autocarros, no qual será feita uma revisão abrangente 

das cláusulas contratuais com base nos serviços actualmente prestados, 

nomeadamente no que se refere às carreiras de autocarros, à avaliação dos 

serviços, à gestão empresarial, à assistência financeira, ao transbordo entre 

autocarros e o Metro Ligeiro, entre outros aspectos. O referido estudo irá 

incorporar as opiniões que, ao longo do tempo, foram recolhidas junto dos 

diversos sectores da sociedade sobre o serviço de autocarros, alinhando-se com 

o rumo do desenvolvimento de Macau, com o objectivo de estabelecer um 

contrato com visão prospectiva, reforçando a sua aplicabilidade prática e a 

capacidade de fiscalização. 

2. Esta Direcção de Serviços tem vindo a avaliar e a equilibrar os recursos afectos 

aos autocarros públicos e as diversas necessidades de mobilidade dos vários 

grupos de utentes, optimizando atempadamente os serviços de transportes 

públicos, de modo a satisfazer, tanto quanto possível, as deslocações dos 

residentes. No que diz respeito ao serviço de autocarros para o Lar de Cuidados 

de Ká Hó, e após a recolha, junto da respectiva entidade gestora, das opiniões 

dos visitantes sobre o serviço de autocarros, foram aumentadas, a partir de 7 de 
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Junho de 2025, as partidas da carreira especial 15S1, em horários coincidentes 

com os períodos de maior procura. Esta Direcção de Serviços continuará a 

acompanhar atentamente a situação, procedendo aos ajustes sempre que 

necessário. Paralelamente, a fim de distribuir os fluxos dos diferentes grupos de 

utentes dos transportes públicos e de potenciar a eficácia de escoamento, as 

operadoras de autocarros destacam, consoante a situação real, partidas 

adicionais, bem como se preparam antecipadamente para a criação de carreiras 

sazonais nos dias festivos e feriados, por forma a oferecer um serviço mais 

direccionado, eficaz em termos de rotatividade e com percursos relativamente 

mais directos, garantindo maior conveniência aos passageiros. 

3. Em articulação com o desenvolvimento integrado da zona da Povoação de Chun 

Su Mei, esta Direcção de Serviços procederá à melhoria do ambiente de espera 

nas respectivas paragens de autocarros públicos, bem como à revisão das 

carreiras que servem a zona e das respectivas paragens de fazer escala, 

introduzindo as optimizações e ajustes necessários em tempo oportuno. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Lam Hin San 

17 de Julho de 2025 

 

 

 


